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TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Napon:  230V~, 50Hz

Snaga: 800W

ZABILJEŽITE OVU INFORMACIJU

Broj modela:  ��������������������

Serijski broj:  ��������������������

Datum kupovine:  ����������������  
(Sačuvajte račun)

Mjesto kupovine: 

�������������������������������
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CREAMi DELUXE
NC501EU | Owner’s Guide

Obavezno pažljivo pročitajte prije upotrebe.

Označava prisustvo opasnosti koja može izazvati povredu, smrt ili značajnu materijalnu štetu ako se 
upozorenje priloženo uz ovaj simbol zanemari.

Za kućnu upotrebu samo.

Prilikom korištenja električnih aparata, osnovne mjere predostrožnosti uvijek treba slijediti, uključujući sljedeće:

VAŽNE BEZBJEDNOSNE INSTRUKCIJE
ZA UPOTREBU U DOMAĆINSTVU • MOLIMO PAŽLJIVO PROČITAJTE PRIJE UPOTREBE

 UPOZORENJE
Da biste smanjili rizik od povrede, požara, električnog udara ili materijalne štete, osnovne mjere 
predostrožnosti uvijek moraju biti ispoštovane, uključujući sljedeća numerisana upozorenja i 
kasnija uputstva. Ne koristite aparat za bilo šta osim predviđene upotrebe.

1 Pročitajte sva uputstva prije nego što koristite aparat i njegove dodatke.

2 Pažljivo pratite i pridržavajte se svih upozorenja i uputstava. Ovaj uređaj sadrži električne spojeve i 
pokretne dijelove koji potencijalno predstavljaju rizik za korisnika.

3 Proverite sve dijelove kako biste bili sigurni da imate sve što vam je potrebno za pravilnu i bezbjednu 
upotrebu uređaja.

4 Isključite uređaj, a zatim ga izvucite iz utičnice kada ga ne koristite, prije sastavljanja ili rastavljanja 
dijelova, i prije čišćenja. Da biste isključili, uhvatite utikač za tijelo i izvucite iz utičnice. NIKADA ne 
isključujte povlačenjem za kabl.

5 Prije upotrebe operite sve dijelove koji dolaze u kontakt sa hranom. Pratite uputstva za pranje opisana u 
ovom priručniku.

6 Prije svake upotrebe pregledajte Deluxe Creamerize lopaticu zbog mogućih oštećenja. Ako je lopatica 
savijena ili se sumnja na oštećenje, obratite se SharkNinja kako biste dogovorili zamjenu.

7 NE KORISTITE ovaj uređaj na otvorenom. Namjenjen je isključivo za unutrašnju kućnu upotrebu.

8 NE KORISTITE uređaj sa oštećenim kablom ili utikačem, niti nakon što aparat ne radi ispravno, ili je pao 
ili na bilo koji način oštećen. Ovaj uređaj nema dijelove koje može servisirati korisnik. Ako je oštećen, 
kontaktirajte SharkNinja.

9 Ovaj uređaj ima važna obilježja na utikaču. Cijeli kabl za napajanje nije pogodan za zamjenu. Ako je 
oštećen, kontaktirajte SharkNinja za servis.

10 Produžni kablovi NE bi trebalo da se koriste sa ovim uređajem.

11 Da biste se zaštitili od rizika električnog udara, NE potapajte uređaj niti dozvolite da kabl dođe u kontakt 
sa bilo kojom tečnošću.

12 NE dozvoljavajte da kabl visi preko ivica stolova ili radnih površina. Kabl može biti uhvaćen i povući 
uređaj sa radne površine.

13 NE dozvoljavajte da uređaj ili kabl dođu u kontakt sa vrelim površinama, uključujući šporete i druge grijne 
uređaje.

14 UVIJEK koristite uređaj na suhoj i ravnoj površini.

15 NE dozvoljavajte djeci da koriste ovaj uređaj niti da ga koriste kao igračku. Potrebna je bliska 
nadgledanost kada se bilo koji uređaj koristi u blizini djece.

16 Ovaj uređaj NIJE namjenjen za upotrebu osobama sa smanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim 
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili dobiju uputstva o 
korišćenju uređaja od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
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17 KORISTITE samo dodatke i pribor koji dolaze uz proizvod ili su preporučeni od strane SharkNinja. 
Korištenje dodataka koje SharkNinja nije preporučio ili prodao može izazvati požar, električni udar ili 
povrede.

18 NIKADA ne postavljajte Deluxe Creamerize lopaticu na bazu motora bez njenog prethodnog 
pričvršćivanja za poklopac spoljne posude, a poklopac za spoljnu posudu.

19 Držite ruke, kosu i odeću dalje od posude prilikom punjenja i rada.

20 Tokom rada i rukovanja uređajem, izbjegavajte kontakt sa pokretnim dijelovima.

21 NE PUNITE posude preko MAX FILL linije.

22 NE KORISTITE uređaj sa praznom posudom.

23 NE GRIJTE posude i dodatke u mikrotalasnoj, osim CREAMi Deluxe posude. Posuda može biti zagrijana u 
mikrotalasnoj.

24 NE GRIJTE posudu u mikrotalasnoj duže od 8 minuta odjednom. Sačekajte da se ohladi prije nego što 
ponovo grijete.

25 NIKADA ne ostavljajte uređaj bez nadzora dok je u upotrebi.

26 NE MJEŠAJTE vrele tečnosti. To može dovesti do nakupljanja pritiska i izlaganja pari, što može 
predstavljati rizik od opekotina.

27 NE PROCESUIRAJTE suhe sastojke bez dodavanja tečnosti u posudu. Ovaj uređaj nije namjenjen za suho 
blendiranje.

28 NE IZVODITE operacije mljevenja.

29 NIKADA ne koristite uređaj bez poklopaca. NE pokušavajte da zaobiđete sigurnosni mehanizam. Uvjerite 
se da su posuda i poklopac pravilno postavljeni prije rada.

30 Prije upotrebe, uvjerite se da su svi pribori uklonjeni iz posuda. Nepridržavanje ovog uputstva može 
uzrokovati pucanje posuda i potencijalno izazvati lične povrede i materijalnu štetu.

31 Držite ruke i pribor dalje od posuda dok miješate kako biste smanjili rizik od ozbiljnih povreda ili oštećenja 
uređaja. Strugač se može koristiti SAMO kada uređaj nije uključen.

32 NE NOSITE uređaj držeći ga za ručku spoljne posude. Držite uređaj držeći ga s obe strane ispod glave 
uređaja.

33 NE PROCESUIRAJTE tvrde, rastresite sastojke ili led. Ovaj uređaj nije namenjen za procesuiranje 
rastresitog zamrznutog voća, blokova leda ili kockica leda.

34 NE ZAMRZAVAJTE posudu pod uglom. Posude moraju biti postavljene na ravnu površinu u zamrzivaču. 
Posude zamrznute pod uglom NE TREBA procesuirati.

35 Maksimalna snaga uređaja može se postići sa sljedećim receptom: Postavite zamrzivač na -16°C i pustite 
da se stabilizuje. Umutite 1 kutiju instant čokoladnog pudinga u prahu (165 grama) sa 3 šolje mlijeka 2 
minuta. Sipajte smjesu u praznu CREAMi Deluxe posudu do MAX FILL linije. Stavite posudu u zamrzivač 
na 17,5 sati. Procesuirajte smjesu koristeći RE-SPIN program.

SAČUVAJTE OVA VAŽNA
BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

ZA KUĆNU UPOTREBU SAMO • MOLIMO PAŽLJIVO PROČITAJTE PRIJE UPOTREBE

 UPOZORENJE
Da biste smanjili rizik od povrede, požara, električnog udara ili materijalne štete, osnovne mjere 
predostrožnosti uvijek moraju biti ispoštovane, uključujući sljedeća numerisana upozorenja i 
kasnija uputstva. Ne koristite uređaj za bilo šta osim predviđene upotrebe.
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DIJELOVI

A  Motorna baza (priključni kabl nije prikazan)

B Poklopac spoljne posude

C Deluxe Creamerize lopatica

D CREAMi Deluxe poklopac

E CREAMi Deluxe posuda (709 ml) 

F  Spoljna posuda

NAPOMENA: Boja uređaja, broj posuda i programi 
mogu se razlikovati u zavisnosti od modela.

A

F

E

D

B

C

DA LI STE ZNALI?

Spoljnu posudu možete koristiti za nošenje CREAMi Deluxe posude nakon što je izvadite iz zamrzivača.

1 Uklonite sve materijale za pakovanje sa uređaja.

2 Operite posude, poklopce i lopaticu u toploj sapunici. Koristite pribor za pranje sa drškom da biste 
očistili lopaticu.

3 Temeljno isperite i ostavite da se svi dijelovi osuše na vazduhu.

4 Obrišite kontrolnu tablu mekom krpom.

PRIJE PRVE UPOTREBE

VAŽNO: Pregledajte sva upozorenja prije nego što nastavite.

NAPOMENA: Svi dodaci su bez BPA i bezbedni za pranje na gornjoj polici mašine za pranje 
posuđa. Uvjerite se da su lopatica, posuda, spoljna posuda i poklopci odvojeni prije stavljanja u 
mašinu za pranje posuđa.
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FUNKCIJE

  Koristite dugme za napajanje (Power) da biste uključili ili isključili uređaj.

JEDNODODIRNI PROGRAMI 
Svaki One-Touch Program je inteligentno dizajniran za kreiranje ukusnih poslastica. Programi variraju u dužini i 
brzini u zavisnosti od optimalnih podešavanja za postizanje savršeno kremastih rezultata za određene recepte.

INSTALACIJSKO SVJETLO
Svjetlo će se upaliti kada uređaj nije u potpunosti sastavljen za 
upotrebu. Ako lampa treperi, provjerite da li je posuda pravilno 
postavljena. Ako svijetli stalno, provjerite da li je lopatica postavljena.
ODBROJAVANJE TAJMERA
Odbrojava preostalo vrijeme programa.
ENJOY SVJETLO
Kada je obrada završena, lampa će se upaliti.
MOD ZA PROCESUIRANJE
Izaberite mod za procesuiranje prije nego što odaberete program. Za 
procesuiranje cijele Deluxe posude, pritisnite FULL. Za procesuiranje 
samo gornje polovine, pritisnite TOP. Za procesuiranje preostale 
polovine, pritisnite BOTTOM. 

NAPOMENA: Da biste zaustavili aktivni program, ponovo pritisnite dugme.

PROGRAMI ZA KAŠIČICU 
(SCOOPABLE PROGRAMS)
Dizajniran za tradicionalno bogate recepte. Odličan 
za pretvaranje recepata s mliječnim i nemliječnim 
sastojcima u guste, kremaste i lako za serviranje 
sladolede.
LITE ICE CREAM
Kreiran za one koji vode računa o zdravlju, 
omogućava pravljenje sladoleda sa niskim 
sadržajem šećera ili masti, ili korištenje zamjena za 
šećer. Koristite kada pravite keto ili paleo recepte.
SORBET
Pretvara voćne recepte sa visokim sadržajem 
vode i šećera u kremaste poslastice.
GELATO (nije dostupan na svim modelima) 
Kreira bazične smjese za italijanski stil sladoleda. 
FROZEN YOGURT
Lako pretvara omiljeni kupljeni jogurt u zdrave, 
kremaste zaleđene poslastice jednim dodirom 
dugmeta. Kada pravite frozen yogurt, koristite 
punomasni jogurt sa dodatim šećerom. Nemojte 
procesuirati nemasni jogurt ili jogurt bez 
dodatog šećera.

PROGRAMI ZA PIĆA
FRAPPÉ (nije dostupan na svim modelima)
Napravite smrznute kafe vrhunskog kvaliteta 
sa omiljenom kafom i šećerom, uz mlijeko ili 
alternativu mlijeku po želji.
FROZEN DRINK
Pripremite gušća, glatkija, sporije topiva smrznuta 
pića koja nadmašuju kvalitet resortske ponude.
SLUSHI
Rekreirajte omiljeni dečji desert tako što ćete 
vodu i voćne sirupe ili sokove pretvoriti u 
svilenkasto, piti slushie napitke.
MILKSHAKE
Dizajniran za brzu pripremu gustih milkšejkova 
kombinovanjem omiljenog sladoleda (kupovnog ili 
domaćeg), mlijeka i dodataka.

MIX-IN
Program je dizajniran da umiješa komadiće slatkiša, kolača, orašastih plodova, žitarica ili zamrznutog 
voća kako biste prilagodili svježe obrađenu bazu ili kupljenu poslasticu.

RE-SPIN
Program je dizajniran da osigura glatku teksturu nakon korištenja jednog od unaprijed postavljenih 
programa. RE-SPIN je često potreban kada je baza veoma hladna (ispod -20°C) i kada je tekstura 
mrvičasta umjesto kremasta.

NAPOMENA: Ne koristite RE-SPIN prije nego što upotrebite MIX-IN program.

NAPOMENA: Najbolje je dodati sastojke za mix-in u sredinu Deluxe posude. Nakon obrade, kašikom 
napravite rupu širine 4 cm koja ide do dna obrađene smjese u Deluxe posudi. Dodajte sjeckane ili 
polomljene sastojke u rupu i ponovo obradite koristeći MIX-IN program.

NAPOMENA: Modovi TOP i BOTTOM nisu dostupni za 
DRINKABLE programe.
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SAVJETI ZA ZAMRZAVANJE

VAŽNO: Pregledajte sve upozorenja prije nego što nastavite.

1  Dodajte sastojke u CREAMi Deluxe posudu. NE prelazite MAX 
FILL liniju. Za inspiraciju i recepte, pogledajte stotine recepata na 
ninjatestkitchen.eu. 

NAPOMENA: Uređaj mora biti uključen u struju prije sastavljanja. Uređaj neće raditi ako se spoljna 
posuda postavi prije nego što je uređaj uključen.

2  Ako recept zahtijeva da se sastojci zamrznu, stavite poklopac na Deluxe 
posudu i zamrznite najmanje 24 sata. 

3  Uključite uređaj i postavite ga na čistu, suhu i ravnu površinu, poput 
kuhinjskog pulta ili stola.

4  Kada je baza pripremljena ili zamrznuta, skinite poklopac sa Deluxe posude i 
stavite je u spoljnu posudu.

Za najbolje rezultate, podesite zamrzivač na temperaturu između -12°C i -20°C. CREAMi Deluxe 
je dizajniran da obrađuje baze unutar ovog raspona temperature. Ako je vaš zamrzivač u tom 
rasponu, vaša posuda treba da dostigne odgovarajuću temperaturu.

NE zamrzavajte Deluxe posudu pod uglom. Postavite Deluxe posudu na ravnu površinu u zamrzivaču.

Najbolji rezultati se postižu u uspravnim zamrzivačima. Sandučasti zamrzivači nisu preporučeni jer 
često dosežu ekstremno niske temperature. 

Zamrznite bazu najmanje 24 sata. Iako može izgledati zaleđeno, baza mora dostići još nižu 
temperaturu prije nego što može biti obrađena.

Iskoristite vrijeme tako što ćete pripremiti više CREAMi Deluxe posuda odjednom. Čuvajte ih u 
zamrzivaču kako biste imali pripremljene baze za Creamify proces kada god poželite.

NAPOMENA: NE procesuirajte Deluxe posudu ako su sastojci zamrznuti pod uglom ili ako je iz 
posude izvađena smjesa pa ponovo zamrznuta nejednako. Uvek poravnajte površinu obradene 
poslastice prije ponovnog zamrzavanja. Ako je smjesa zamrznuta nejednako, stavite Deluxe 
posudu u frižider da se sastojci otope, zatim umutite da se sastojci sjedine. Ponovo zamrznite, 
pazeći da Deluxe posudu postavite na ravnu površinu u zamrzivaču.

KORIŠĆENJE CREAMI DELUXE

Ne želite da čekate 24 sata? Prilagodite kupljeni sladoled mix-in sastojcima ili napravite milkšejk. Da biste 
prilagodili kupljeni sladoled, sipajte sladoled u Deluxe posudu i preskočite na korak 11a.

Ovo NIJE blender. 
NE procesuirajte čvrsti blok leda ili kockice leda.
NE pravite smoothie ili obrađujte tvrde, rasute sastojke.
Voće mora biti zgnječeno da bi pustilo sok ili kombinovano sa drugim sastojcima i zamrznuto prije obrade.
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PADDLE   RELEASE

NAPOMENE: 
• TOP i BOTTOM modovi nisu dostupni sa DRINKABLE programima.
• Ako se svjetlo za instalaciju pali, uređaj nije potpuno sastavljen za upotrebu. Ako svjetlo treperi, 

provjerite da li je posuda pravilno instalirana. Ako je svjetlo stalno upaljeno, proverite da li je 
lopatica instalirana. Uvjerite se da je uređaj uključen u struju prije instalacije posude.

6  Postavite oznaku na poklopcu malo desno od ručke spoljne posude tako da 
se linije na poklopcu i ručki usklade. Okrenite poklopac udesno da biste ga 
zaključali.

7  Dok je uređaj uključen, postavite spoljašnju posudu na osnovu motora 
sa ručkom centriranom ispod kontrolne table. Okrenite ručku udesno 
da podignete platformu i zaključate posudu na mjestu, što će biti 
signalizovano klikom.

5  Pritisnite i držite kvačicu za lopaticu na vrhu poklopca spoljne posude, zatim 
umetnite Deluxe Creamerize Paddle u dno poklopca. Oslobodite kvačicu 
da biste osigurali lopaticu. Kada je potpuno instalirana, kvačica će biti 
centrirana, a lopatica će biti blago labava. Pritisnite dugme za napajanje da 
uključite uređaj. 

KORIŠTENJE CREAMI DELUXE

9  Kada je program završen, uklonite spoljašnju posudu držeći dugme za 
otpuštanje posude sa lijeve strane baze motora i okrenite ručku nazad 
u centar. Dok okrenete ručku, platforma će spustiti posudu. Povucite 
posudu ravno ka sebi da biste je uklonili.

NAPOMENA: Uređaj ne dozvoljava pokretanje One-Touch Programs uzastopno. Između programa, 
spustite posudu i proverite rezultate prije nego što nastavite.

VAŽNO: Pregledajte sve upozorenja prije nego što nastavite.

8  Pritisnite dugme za napajanje da uključite uređaj. Ako je spoljašnja posuda 
pravilno instalirana, kontrolna tabla će zasvijetliti i uređaj će biti spreman 
za upotrebu. Pritisnite TOP, FULL ili BOTTOM, zatim upotrebite dugme da 
izaberete program koji odgovara vašoj bazi i pritisnite dugme da započnete 
obradu. Program će se automatski zaustaviti kada se završi.

10  Da biste uklonili poklopac, pritisnite dugme za otključavanje poklopca i 
okrenite poklopac u suprotnom smjeru od kazaljke na satu.
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11a  Ako dodajete dodatke, koristite kašiku da napravite rupu širine 4 cm koja 
diseže dno obrađenog dijela Deluxe Tub-a. Dodajte isjeckane ili slomljene 
dodatke u rupu u Delux Tub-u i ponovite korake 6-10 da biste ponovo 
obradili koristeči isto zonu obrade i programa MIX-IN.

11b  Ako dodajete mix-inove, koristite kašiku da napravite rupu široku 4 cm koja 
doseže dno obrađene porcije Deluxe Tub. Dodajte sjeckane ili lomljene mix-
inove u rupu u Deluxe Tub i ponovite korake 6–10 da biste ponovo obradili 
koristeći isti način obrade i program MIX-IN.

NAPOMENA: Ne koristite RE-SPIN prije korištenja programa MIX-IN.

12  Podignite Deluxe Tub iz spoljne posude i uživajte!

NAPOMENA: Ako vaša poslastica sadrži mix-inove, ponovna obrada će dodatno usitniti vaše mix-
inove i stvoriti novu aromu.

SAVETI ZA MIX-INOVE
Dodajte 45 g mljevenih slatkiša, smrznutog voća, sjeckanih orašastih plodova, komadića čokolade i slično. 
Kada dodajete nekoliko različitih vrsta mix-inova, ne prelazite 45 g ukupno. Prilagodite količinu mix-inova 
po ukusu, osiguravajući da poklopac spoljne posude može udobno da se zatvori preko Deluxe Tub.
Tvrdi mix-inovi će ostati netaknuti.  
Mix-inovi poput čokolade, slatkiša i orašastih plodova neće se usitniti tokom programa MIX-IN. 
Koristite mini čokoladne komadiće i slatkiše ili unapred sjeckane sastojke.
Mekani mix-inovi će se usitniti. Mix-inovi poput žitarica, kolačića i smrznutog voća biće manji nakon 
programa MIX-IN. Koristite veće komade mekih sastojaka. 
Za sladoled i gelato, svježe voće, sosovi i namazi nisu preporučeni kao mix-inovi. Dodavanje svježeg 
voća, fudge-a i karamela će razrediti vašu poslasticu. Čokoladni namaz sa lješnikom i kikiriki puter se 
takođe ne mješaju dobro. Preporučuju se smrznuto voće ili čokoladni/karamel preliv.

13  Isperite poklopac spoljne posude da biste uklonili ljepljive ostatke ili komade 
zaglavljene u Deluxe Creamerize Paddle. Zatim odvojite lopaticu pritiskom na 
kvačicu na vrhu poklopca spoljne posude. Za lakše čišćenje, otpustite lopaticu 
direktno u sudoperu.

14  Isključite uređaj pritiskom na dugme za napajanje. Isključite uređaj kada završite. 
Pogledajte odjeljak za Održavanje i čuvanje za uputstva o čišćenju i skladištenju.

15  Niste završili vašu Deluxe Tub? Izravnajte vrh vaše smrznute poslastice kašikom ili 
lopaticom prije ponovnog zamrzavanja. Ako je poslastica tvrda nakon ponovnog 
zamrzavanja, obradite je ponovo koristeći program koji je korišten za pravljenje. 
Ako je mekana, jednostavno je kašikajte i uživajte. Prije ponovnog procesuiranja 
preostalog napitka, dodajte 120 ml tečnosti po vašem izboru za FROZEN DRINK 
ili 170 ml tečnosti po vašem izboru za SLUSHI ili FRAPPÉ.
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ČIŠĆENJE

Ručno Pranje 
Operite posude, poklopce i lopaticu u toploj sapunici. Koristite pribor za pranje posuđa sa drškom da 
biste očistili lopaticu. Temeljno isperite i ostavite da se osuši.

Mašina za Pranje posuđa 
Posude, poklopci i lopatica su sigurni za gornju policu mašine za pranje posuđa. Uvjerite se da su lopatica, 
Deluxe Tub, spoljna posuda i poklopci svi razdvojeni prije nego što ih stavite u mašinu za pranje posuđa.

Poklopac Spoljne Posude 
Uklonite lopaticu prije čišćenja poklopca spoljne posude jer se sastojci mogu zaglaviti ispod lopatice. Zatim 
pustite toplu vodu kroz polugu za otpuštanje lopatice i kroz drenažne otvore sa obje strane. Postavite 
poklopac sa strane poluge okrenutom prema dole kako biste ga potpuno ispraznili.

Uklonite tamnosivi gumeni pečat omotan oko sredine donje strane poklopca spoljne posude. Zatim ručno 
operite poklopac i pečat u toploj sapunici ili ih stavite u mašinu za pranje posuđa.

Motorna Osnova
Isključite motorni dio prije čišćenja. Obrišite motorni dio čistom, vlažnom krpom. Ne 
koristite abrazivne krpe, jastučiće ili četke za čišćenje baze.
Koristite vlažnu krpu da obrišete osovinu ispod kontrolne table nakon svake upotrebe.

NAPOMENA: Prije čišćenja, obavezno uklonite Deluxe Creamerize Paddle sa poklopca spoljne 
posude ispranjem poklopca i zatim pritiskanjem kvačice lopatice.

NJEGA I ODRŽAVANJE

Ako je tečnost zaglavljena između motorne osnove i platforme, podignite 
platformu da očistite. Postavite spoljašnju posudu na motorni dio sa drškom 
centriranom ispod kontrolne table. Okrenite dršku udesno da podignete platformu. 
Zatim koristite vlažnu krpu da očistite prostor između baze i podignute platforme.

ČUVANJE
Za čuvanje kabla, obavijte kabel sa čičak trakom blizu zadnje strane motorne osnove.  
NE obavijajte kabel oko donjeg dijla osnove za skladištenje.

Čuvajte sve preostale dodatke zajedno sa uređajem ili u ormaru gdje neće biti oštećeni ili predstavljati opasnost.

RESETOVANJE MOTORA
Ova jedinica ima jedinstveni sigurnosni sistem koji sprječava oštećenje motora i pogonskog sistema 
u slučaju da ga slučajno preopteretite. Ako je jedinica preopterećena, motor će biti privremeno 
onemogućen. Ako do toga dođe, sledite postupak resetovanja u nastavku:

1 Isključite uređaj iz električne utičnice.

2 Ostavite uređaj da se ohladi približno 15 minuta.

3 Uklonite poklopac spoljne posude i lopaticu. Uverite se da nema sastojaka koji zaglavljuju sklop poklopca.

VAŽNO: Osigurajte da se maksimalni kapaciteti ne prekorače. Ovo je najčešći uzrok preopterećenja aparata. 

NAPOMENA: NE obrađujte solidnu kocku leda ili ledene kocke. NE pravite smuti ili obrađujte tvrde, 
labave sastojke. Voće mora biti usitnjeno kako bi oslobodilo svoj sok ili kombinovano sa drugim 
sastojcima i smrznuto prijea obrade.
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MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE OVAJ MANUAL 
I DA GA ČUVATE ZA BUDUĆU REFERENCU.
Ilustracije se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Neprekidno radimo na unapređenju naših 
proizvoda, stoga su specifikacije navedene u ovom dokumentu podložne promjenama bez 
prethodne najave.

NINJA je registrovani zaštitni znak kompanije Shark Ninja Operating LLC.

© 2023 SharkNinja Operating LLC. ŠTAMPANO U KINI
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